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La nostra storia e il nostro background sono limpulso per creare sempre dei prodotti 

innovativi, dalle elevate qualità e di grande effetto stilistico, per una massima 

espressione del Made in Italy.

Noi di Vallelunga &Co. impariamo dalla tradizione per investire nel futuro.

Nascono così collezioni dal design contemporaneo che sorprendono per l'impeccabile 

qualità ceramica e la cura minuziosa dei dettagli.

Non ci accontentiamo dei risultati ottenuti e vogliamo fare sempre di più.

Il nostro scopo è dare il meglio ai nostri clienti.

Our history and background are the impulse to create innovative, quality and stylish 

products, utmost expression of Made in Italy.

We learn from tradition to invest in future.

The result are contemporary design collections able to surprise for ceramic quality 

and attention to details.

We don't look back to what we have accomplished. We want to do always more.

Our goal is to offer the very best to our customers.
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Program

STATUARIO

60x120 / 23,6”x47,2”

60x60 / 23,6”x23,6”

30x60 / 11,8”x23,6”

TOLEDO 38,5x33 / 15,5”x13”

CHEVRON 7,5x60 / 2,9”x23,6”

PROVENZALE 9,5x20 / 3,8”x7,9”
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La purezza del marmo reinterpretata in chiave contemporanea. 
Motivi geometrici ricercati, eleganti e preziosi arricchiscono questa 
collezione che con i suoi cinque formati permette di realizzare spazi 
residenziali e commerciali unici nel suo genere.

The pureness of marble redesigned in a contemporary style.
Trendy, elegant and inestimable geometric patterns enrich this 
JVSSLJ[PVU�VM�Ä]L�KPMMLYLU[�ZPaLZ��^OPJO�JHU�IL�\ZLK�[V�JYLH[L�
one-of-a-kind residential and commercial spaces.

7,5x30 / 2,9”x11,8”

ESAGONA 30x28 / 11,8”x11,1”

MOSAICO 30x30 / 11,8”x11,8”

LINEARE 30x30 / 11,8”x11,8”

OTTAGONA 30x30 / 11,8”x11,8”
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La pureté du marbre réinterprétée dans une perspective contemporaine.
Des motifs géométriques conçus avec recherche, élégants et précieux 
enrichissent cette collection, qui avec ses cinq formats permet de réaliser 
des espaces résidentiels et commerciaux uniques dans leur genre.

Die zeitgenössische Wiederinterpretierung der Reinheit des Marmors.
(\ZNLZ\JO[L��LSLNHU[L�\UK�^LY[]VSSL�NLVTL[YPZJOL�4V[P]L�ILYLPJOLYU�
diese Kollektion, die mit ihren fünf Formaten die Schaffung einzigartiger 
>VOU��\UK�.L^LYIL\TNLI\UNLU�LYT�NSPJO[.

ĻŌŕŖŒŖń�ŐŔńŐŒŔń��ŌőŖŉŔœŔŉŖŌŔŗŉŐńţ�ņ�ŕŒņŔŉŐŉőőŒŐ�ŎŏŢśŉ��
ŁŏŉŇńőŖőşŉ�Ō�ňŔńŇŒŚŉőőşŉ�ŇŉŒŐŉŖŔŌśŉŕŎŌŉ�ŗŋŒŔş�ŒŅŒŇńŝńŢŖ�ŎŒŏŏŉŎŚŌŢ��
ŕŒňŉŔŊńŝŗŢ�œţŖŠ�ŔńŋŏŌśőşř�ŘŒŔŐńŖŒņ�Ō�œŔŉňőńŋőńśŉőőŗŢ�ňŏţ�
ŗőŌŎńŏŠőŒŇŒ�ŒŘŒŔŐŏŉőŌţ�ŊŌŏşř�Ō�ŖŒŔŇŒņşř�œŒŐŉŝŉőŌō��
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Pavimento Floor 60x120 / 23,6x47,2
STATUARIO
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Pavimento Floor 7,5x60 / 2,9”x23,6” Chevron< Pavimento Floor 7,5x30 / 2,9”x11,8” 
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Muro Wall 38,5x33 / 15,5”x13” Toledo
STATUARIO
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Pavimento Floor 30x60 / 11,8”x23,6”   Muro Wall 30x30 / 11,8”x11,8” Mosaico
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Muro Wall 7,5x30 / 2,9”x11,8”
STATUARIO
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Pavimento Floor 60x60
23,6”x23,6”

STATUARIO
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Pavimento Floor 60x60 / 23,6”x23,6”
STATUARIO
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Pavimento Floor 60x60 / 23,6”x23,6”  
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Muro Wall 9,5x20 / 3,8”x9” Provenzale
Pavimento Floor 60x60 / 23,6”x23,6”

STATUARIO
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Muro Wall 30x30 / 11,8”x11,8” Ottagona
Pavimento Floor 60x120 / 23,6”x47,2”

STATUARIO
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Pavimento Floor 60x120 / 23,6”x47,2”
STATUARIO
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DETAILS
Colors
Texture
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6000384 - 30x60 / 11,8”x23,6”       45

6000380 - 60x60 / 23,6”x23,6”         456000378 - 60x120 / 23,6”x47,2”        46

6000468 - CHEVRON 7,5x60 / 2,9”x23,6”  71
6000389
7,5x30 / 2,9”x11,8”    67

7VSPZOLK���9LJ[PÄLK

STATUARIO

FULL BODY PORCELAIN / 
GRES PORCELLANATO IMPASTO COLORATO / LHWWH[V���9L[[PÄJH[V
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6000390 - BATTISCOPA 8x60 / 3,1”x23,6” 4

6000398 - PROVENZALE 
9,5x20 / 3,8”x7,9”    52

6000396 - OTTAGONA 
30x30 / 11,8”x11,8”   22

6000394 - MOSAICO
(3x15) 30x30 / 11,8”x11,8”  12

6000386 - MOSAICO
(5x5) 30x30 / 11,8”x11,8”  12

6000402 - ESAGONA 
30x28 / 11,8”x11,1” 17

6000400 - TOLEDO 
38,5x33 / 15,5”x13”  21

���FP
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���FP����FP

6000392 - GRADONE COSTA RETTA 
30x120 / 13”x47,2”   51

Pezzi Speciali
Trims Finishes

STATUARIO

6000252 - BACCHETTA ALLUMINIO 1,5x120 / 0,6”x47,2”   19
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GRES PORCELLANATO IMPASTO COLORATO / FULL BODY PORCELAIN / GRES CERAME PATE COLOREE / DURCHGEFAERBTE FEINSTEINZEUG / КЕРАМОГРАНИТ ОКРАШЕННАЯ ПАСТА

*58332�'·$33$57(1(1=$���&/$66���*5283(�'
$33$57(1(1&(���=8*(+Ö5,*.(,76*5833(���ƜƩƬƨƨƙ�ƨƩơƦƙƝƤƞƟƦƧƪƫơ    EN 14411 • ISO 13006 BIa UGL                                           
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DIMENSIONE LATI
DIMENSIONS - LENGHT AND WIDTH
DIMENSIONS - LONGUEUR ET LARGEUR
LÄNGE UND BREITE

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG

%

%

%

%

%

N

N/mm²

mm³

%

RETTILINEITÀ DEI LATI
SIDES’ STRAIGHTNESS
RECTITUDE DES CÔTES
GERADLINIGKEIT DER KANTEN

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG

ORTAGONALITÀ DEI LATI
SIDES’ ORTOGONALITY  
OCTOGONALITÉ DES CÔTES
RECHTWINKLIGKEIT DER KANTEN

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG

PLANARITÀ
FLATNESS
PLANEITUDE
EBENFLÄCHIGKEIT

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG

SPESSORE
THICKNESS
EPAISSEUR 
DICKE

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION D’EAU
WASSERAUFNAHME

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG

ö 1300 SE SPESS ö�
��NN�
ö������4&�41&44k�
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SFORZO DI ROTTURA
BREAKING STRENGHT
CONTRAINTE DE RUPTURE
BRUCHKRAFT

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG

MODULO DI ROTTURA
MODULUS OF ROPTURE
COEFFICIENT DE ROPTURE
BRUCHMODUL

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG

ö���

ö����

���
�

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
RESISTANCE TO ABRASION
RÉSISTENCE À L’ABRASION
BESTÄNDIGKEIT GEGEN OBERFLÄCHENVERSCHLEISS

COEFFICENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICENT OF LINEAR THERMAL -EXPANSION
COEFFICIENT DILATATION THERMIQUE LINÉAIRE
LINEARE WÄRMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT

METODO DISPONIBILE
METHOD AVAILABLE
MÉTHODE DISPONIBLE
VERFÜGBARE METHODE

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCK
RÉSISTENCE AUX VARIATIONS THÉRMIQUES
TEMPERATURWECHSELBESTÄNDIGKEIT

RESISTE
RESISTS
RÉSISTE
WIDERSTANDSFÄHIG

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
CHEMICAL RESISTANCE
RÉSISTENCE AUX PRODUITS CHIMIQUE
BESTÄNDIGIZIT GEBIEN CHEMIKALIEN

RESISTENZA AGLI ACIDI E ALLE BASI A BASSA CONCENTRAZIONE
RESISTANT TO ACID AND LOW CONCENTRATION BASES
RESISTANCE AUX ACIDES ET AUX BASES À FAIBLE CONCENTRATION
WIDERSTANDSFÄHIGKEIT GEGENÜBER NIEDRIG KONZENTRIERTEN SÄUREN UND LAUGEN 

ULA

UA MIN UB

METODO DISPONIBILE
METHOD AVAILABLE
MÉTHODE DISPONIBLE
VERFÜGBARE METHODE

METODO DISPONIBILE
METHOD AVAILABLE
MÉTHODE DISPONIBLE
VERFÜGBARE METHODE

RESISTENZA AL GELO 
STAIN RESISTANCE
RÉSISTENCE AU GEL
FROSTBESTÄNDIGKEIT

RESISTE
RESISTS
RÉSISTE
WIDERSTANDSFÄHIG

RICHIESTA
REQUIRED
REQUIS
ERFORDERLICH

STABILITÀ DEI COLORI
COLOR STABILITY
STABILITÉ DES COLEURS
LICHTECHTHEIT

STABILE
STABLE
STABLE
STABIL

METODO DISPONIBILE
METHOD AVAILABLE
MÉTHODE DISPONIBLE
VERFÜGBARE METHODE

%*/������

РАЗМЕР СТОРОН

ПРЯМОЛИНЕЙНОСТЬ СТОРОН

ПРЯМОЛИНЕЙНОСТЬ СТОРОН

ПЛОСКОСТНОСТЬ

ТОЛЩИНА

ВОДОПОГЛОЩЕНИЕ

РАЗРЫВНОЕ УСИЛИЕ

РАЗРЫВНОЙ МОДУЛЬ

СТОЙКОСТЬ К ГЛУБОКОМУ ИСТИРАНИЮ

КОЭФФИЦИЕНТ ЛИНЕЙНОГО ТЕПЛОВОГО РАСШИРЕНИЯ

СТОЙКОСТЬ К ТЕПЛОВЫМ УДАРАМ

СТОЙКОСТЬ К ХИМИЧЕСКОМУ ВОЗДЕЙСТВИЮ

УСТОЙЧИВОСТЬ К ДЕЙСТВИЮ КИСЛОТ И ЩЕЛОЧЕЙ С НИЗКОЙ КОНЦЕНТРАЦИЕЙ

МОРОЗОСТОЙКОСТЬ

СООТВЕТСТВУЕТ

СООТВЕТСТВУЕТ

СООТВЕТСТВУЕТ

СООТВЕТСТВУЕТ

СООТВЕТСТВУЕТ

СООТВЕТСТВУЕТ

СООТВЕТСТВУЕТ

СООТВЕТСТВУЕТ

СООТВЕТСТВУЕТ

УСТОЙЧИВ

УСТОЙЧИВ

СТАБИЛЬНЫЙ

CARATTERISTICHE
FEATURES 
CARACTERISTIQUES
EIGENSCHAFTEN

ХАРАКТЕРИСТИКИ

UNITÀ DI MISURA
UNIT OF MESUREMENT
UNITÉ DE MESURE
MASSEINHEIT

ЕДИНИЦА ИЗМЕРЕНИЯ

VALORE MEDIO VALLELUNGA & CO.

MEAN VALUE
VALEUR MOYENNE
DURCHSCHNITTSWERT

СРЕДНЕЕ ЗНАЧЕНИЕ

VALORE PRESCRITTO
REQUIRED STANDARDS
VALEUR PRESCRITE 
VORGESCHRIEBENER WERT

ПРЕДПИСАННОЕ ЗНАЧЕНИЕ

ДОСТУПНАЯ МЕТОДИКА 

ДОСТУПНАЯ МЕТОДИКА 

ДОСТУПНАЯ МЕТОДИКА 

ДОСТУПНАЯ МЕТОДИКА 

ТРЕБУЕМАЯ
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УСТОЙЧИВОСТЬ ЦВЕТОВ

METODO DI PROVA
TEST METHOD
MÉTHOD D’ESSAI
PRÜFMETHODE

МЕТОДИКА ИСПЫТАНИЙ
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Vallelunga & Co.�Ò�NFNCSP�EJ�A6�4��(SFFO�#VJMEJOH�$PVODJM��F�J�TVPJ�QSPEPUUJ�SJTQPOEPOP�BJ�SFRVJTJUJ�SJDIJFTUJ�EB�A$FSBNJDT�PG�*UBMZ�
�QFSDIÏ�
coniuga l’eccellenza italiana con la sostenibilità ambientale. 
*�NBUFSJBMJ�TPOP�DBSBUUFSJ[[BUJ�EB�VO�FMFWBUP�EFTJHO
�JO�HSBEP�EJ�RVBMJmDBSF�HMJ�TQB[J�EFMM�BCJUBSF
�GSVUUP�EJ�NPEFSOF�UFDOPMPHJF�DIF�QSPEVDPOP�
OFM�NBTTJNP�SJTQFUUP�EFMM�BNCJFOUF
�DPO�VOB�HSBOEF�BUUFO[JPOF�BMMB�TJDVSF[[B�TVM�QPTUP�EJ�MBWPSP
�BMMB�DPTUBOUF�SJDFSDB�EFMM�PUUJNJ[[B[JPOF�
EFMMF�SJTPSTF�JNQJFHBUF
�TFDPOEP�J�QJá�FMFWBUJ�TUBOEBSE�QSFTUB[JPOBMJ��
.BUFSJF�QSJNF
�TFSWJ[J
�QSPEPUUJ
�QSPDFTTJ�TPOP�DPTUBOUFNFOUF�TPUUPQPTUJ�B�WFSJmDIF�TVM�GSPOUF�EFM�SJTQBSNJP�FOFSHFUJDP
�EFM�DPOTVNP�EJ�
SJTPSTF�OBUVSBMJ
�EJ�TJDVSF[[B�QFS�HMJ�BEEFUUJ
�J�DPMMBCPSBUPSJ
�J�DMJFOUJ
�HMJ�VUJMJ[[BUPSJ�F�JM�UFSSJUPSJP�JO�DVJ�PQFSB�

Vallelunga & Co.�JT�NFNCFS�PG�A64�(SFFO�#VJMEJOH�$PVODJM��BOE�JUT�QSPEVDUT�NFFU�UIF�TUBOEBSET�SFRVJSFE�CZ�A$FSBNJDT�PG�*UBMZ�A
�CFDBVTF�
combine Italian excellence with environmental sustainability.
5IF�NBUFSJBMT�BSF�EJTUJOHVJTIFE�CZ�BO�IJHI�EFTJHO
�BCMF�UP�RVBMJGZ�UIF�MJWJOH�TQBDFT
�SFTVMU�PG�NPEFSO�UFDIOPMPHJFT�XIJDI�QSPEVDF�JO�UIF�
VUNPTU�SFTQFDU�GPS�UIF�FOWJSPONFOU
�XJUI�B�TUSPOH�BUUFOUJPO�UP�TFDVSJUZ�JO�UIF�XPSLQMBDF
�JO�TUFBEZ�SFTFBSDI�GPS�PQUJNJ[BUJPO�PG�SFTPVSDFT�
VTFE
�BDDPSEJOH�UP�UIF�IJHIFTU�TUBOEBSE�QFSGPSNBODFT�
3BX�NBUFSJBMT
�TFSWJDFT
�QSPEVDUT
�QSPDFTTFT�BSF�DPOTUBOUMZ�TVCKFDUFE�UP�UFTUT�GPS�UIF�SFEVDUJPO�PG�FOFSHZ�DPOTVNQUJPO
�UIF�DPOTVNQUJPO�
PG�OBUVSBM�SFTPVSDFT
�TBGFUZ�GPS�XPSLFST
�FNQMPZFFT
�DVTUPNFST
�VTFST�BOE�UIF�UFSSJUPSZ�JO�XIJDI�JU�PQFSBUFT�

Vallelunga & Co.�FTU�VO�NFNCSF�EF�6�4� � i�(SFFO�#VJMEJOH�$PVODJMw�FU�TFT�QSPEVJUT� SÏQPOEFOU�BVY�OPSNFT�mYÏFT�QBS�i$FSBNJDT�PG�
*UBMZw
�DBS�JMT�DPNCJOFOU�M�FYDFMMFODF�JUBMJFOOF�Ë�MB�EVSBCJMJUÏ�EF�M�FOWJSPOOFNFOU���-FT�NBUÏSJBVY�TF�DBSBDUÏSJTFOU�QPVS�VO�IBVU�EFTJHO
�FO�
NFTVSF�EF�BNÏMJPSFS�MFT�FTQBDFT�IBCJUBCMFT
�JMT�TPOU�MF�SÏTVMUBU�EF�UFDIOPMPHJFT�NPEFSOFT�RVJ�QSPEVJTFOU�EBOT�MF�QMVT�HSBOE�SFTQFDU�
QPVS�M�FOWJSPOOFNFOU
�FO�BDDPSEBOU�CFBVDPVQ�E�BUUFOUJPO�Ë�MB�TVSÏUÏ�BV�USBWBJM�FU�Ë�MB�SFDIFSDIF�DPOTUBOUF�E�PQUJNJTBUJPO�EFT�NPZFOT�
VUJMJTÏT
�TFMPO�MFT�QMVT�IBVUT�OJWFBVY�EF�QFSGPSNBODF�
.BUJÒSFT� QSFNJÒSFT
� TFSWJDFT
� QSPEVJUT
� QSPDFTTVT� TPOU� DPOTUBNNFOU� TPVNJT� Ë� EFT� DPOUSÙMFT� FO� DF� RVJ� DPODFSOF� MFT� ÏDPOPNJFT�
E�ÏOFSHJF
�M�VUJMJTBUJPO�EFT�SFTTPVSDFT�OBUVSFMMFT
�MB�TÏDVSJUÏ�QPVS�MFT�USBWBJMMFVST
�MFT�FNQMPZÏT
�MFT�DMJFOUT
�MFT�VUJMJTBUFVST��FU�MF�UFSSJUPJSF�
dans lequel elle opère.

ĪŅŐŀŌňŗŅőŊŀş�ŔŀŁŐňŊŀ�:EPPIPYRKE�
�'S��şłŋşŅŒőş�ŗŋŅōŎŌ�³9�7��+VIIR�&YMPHMRK�'SYRGMP �́ň�ŅŅ�ŏŐŎńœŊŖňş�ŎŒłŅŗŀŅŒ�ŒŐŅŁŎłŀōňşŌ�³'IVEQMGW�SJ�-XEP]´��ŏŎŒŎŌœ�
ŗŒŎ�őŎłŌŅřŀŅŒ�ł�őŅŁŅ�ňŒŀŋŜşōőŊŎŅ�őŎłŅŐŘŅōőŒłŎ�ň��ŝŊŎŋŎŃňŗŅőŊœŞ�ŁŅŇŎŏŀőōŎőŒŜ��
ĨőŏŎŋŜŇœŅŌśŅ�ŌŀŒŅŐňŀŋś�ŕŀŐŀŊŒŅŐňŇœŞŒőş�ńňŇŀŉōŎŌ�łśőŎŊŎŃŎ�ŊŀŗŅőŒłŀ��őŏŎőŎŁōŎŃŎ�œŋœŗŘňŒŜ�ŊŀŗŅőŒłŎ�ņňŋśŕ�ŏŎŌŅřŅōňŉ��ŐŅŇœŋŜŒŀŒ�őŎłŐŅŌŅōōśŕ�
ŒŅŕōŎŋŎŃňŉ�ŏŐŎňŇłŎńőŒłŀ��ő�ŌŀŊőňŌŀŋŜōśŌ�łōňŌŀōňŅŌ�Ŋ�ŎŊŐœņŀŞřŅŉ�őŐŅńŅ�ň�őŎŁŋŞńŅōňŅŌ�ŁŅŇŎŏŀőōŎőŒň�ōŀ�ŐŀŁŎŗňŕ�ŌŅőŒŀŕ��ŀ�ŒŀŊņŅ�ŏŎőŒŎşōōśŌ�
ŏŎňőŊŎŌ�ŎŏŒňŌňŇŀŖňň�ňőŏŎŋŜŇœŅŌśŕ�őŐŅńőŒł�őŎŃŋŀőōŎ�ōŀňŁŎŋŅŅ�łśőŎŊňŌ�őŒŀōńŀŐŒŀŌ�
ıśŐŜŅ�� ŐŅőœŐőś�� ŏŐŎńœŊŖňş� ň� ŏŐŎňŇłŎńőŒłŅōōśŅ� ŏŐŎŖŅőőś� ŏŎőŒŎşōōŎ� ŏŎńłŅŐŃŀŞŒőş� ŏŐŎłŅŐŊŅ� ŎŒōŎőňŒŅŋŜōŎ� ŝōŅŐŃŎőŁŅŐŅņŅōňş�� ŏŎŒŐŅŁŋŅōňş�
ŏŐňŐŎńōśŕ�ŐŅőœŐőŎł��ŁŅŇŎŏŀőōŎőŒň�ŐŀŁŎŒōňŊŎł��őŎŒŐœńōňŊŎł��ŊŋňŅōŒŎł��ŊŎōŅŗōśŕ�ŏŎŒŐŅŁňŒŅŋŅŉ�ň�ŒŅŐŐňŒŎŐňň�ōŀ�ŊŎŒŎŐŎŉ�ŎőœřŅőŒłŋşŞŒ�őłŎŞ�
ńŅşŒŅŋŜōŎőŒŜ�

(SB[JF�BHMJ� TUBOEBSE�EJ� UVUFMB�EFMMB�TJDVSF[[B
�EFMMB�TBMVUF�F�EFMM�FDPTJTUFNB
�DPNQSFTB� M�BTTFO[B�EJ� SBEJPBUUJWJUË
� MF�DPMMF[JPOJ�
JO� HSFT�QPSDFMMBOBUP�EJ�$FSBNJDB�7BMMFMVOHB� TPOP� DFSUJmDBUF�$$$� 	$IJOB�$PNQVMTPSZ�$FSUJmDBUJPO

�NBSDIJP� PCCMJHBUPSJP� QFS�
diventare protagonisti dell’edilizia nella Repubblica Popolare Cinese.

5IBOLT�UP�UIF�TUBOEBSE�PG�TBGFUZ�T�QSPUFDUJPO
�IFBMUI�BOE�UIF�FDPTZTUFN
�JODMVEJOH�UIF�BCTFODF�PG�SBEJPBDUJWJUZ
�UIF�QPSDFMBJO�UJMF�
DPMMFDUJPOT�GSPN�$FSBNJDB�7BMMFMVOHB�BSF�$$$�DFSUJmFE�	$IJOB�$PNQVMTPSZ�$FSUJmDBUJPO

��SFRVJSFE�NBSL�GPS�B�MFBEJOH�SPMF�JO�UIF�
Chinese Popular Republic’s building.

(SÉDF�BVY��OPSNFT�EF�QSPUFDUJPO�EF�MB�TÏDVSJUÏ
�EF�MB�TBOUÏ�FU�EF�M�ÏDPTZTUÒNF
�Z�DPNQSJT�M�BCTFODF�EF�SBEJPBDUJWJUÏ
�MFT�DPMMFDUJPOT�
FO�HSÒT�QPSDFMBJOÏ�EF�$FSBNJDB�7BMMFMVOHB�TPOU�DFSUJmÏFT�$$$�	$IJOB�$PNQVMTPSZ�$FSUJmDBUJPO

�NBSRVF�PCMJHBUPJSF�QPVS�PCUFOJS�
VO�SÙMF�EF�QSFNJFS�QMBO�EBOT�MB�DPOTUSVDUJPO�FO�3ÏQVCMJRVF�1PQVMBJSF�EF�$IJOF�

%BOL�EFS�4UBOEBSET�EFT�4DIVU[FT�EFS�4JDIFSIFJU
� EFS�(FTVOEIFJU� VOE�EFT�½LPTZTUFNT
� FJOTDIMJF�MJDI�EFS�"CXFTFOIFJU� WPO�
3BEJPBLUJWJUÊU
�TJOE�EJF�,PMMFLUJPOFO�BVT�'FJOTUFJO[FVH�WPO�$FSBNJDB�7BMMFMVOHB�$$$��[FSUJm[JFSU�	$IJOB�$PNQVMTPSZ�$FSUJmDBUJPO

�
FJOF�PCMJHBUPSJTDIF�.BSLF
�VN�1SPUBHPOJTU�JN�#BVXFTFO�JO�EFS�7PMLTSFQVCMJL�$IJOB�[V�XFSEFO�

ġŋŀŃŎńŀŐş� őŒŀōńŀŐŒŀŌ� ŎŕŐŀōś� ŇńŎŐŎłŜş�� � ŁŅŇŎŏŀőōŎőŒň� ň� ŝŊŎőňőŒŅŌś�� łŊŋŞŗŀş� ŎŒőœŒőŒłňŅ� ŐŀńňŎŀŊŒňłōśŕ� łŅřŅőŒł�� ŊŎŋŋŅŊŖňň� ňŇ�
ŊŅŐŀŌŎŃŐŀōňŒŀ�ĪŅŐŀŌňŗŅőŊŎŉ�ŔŀŁŐňŊň�ĢŀŋŋŅŋœōŃŀ� őŅŐŒňŔňŖňŐŎłŀōś�'''� �'LMRE'SQTYPWSV]�'IVXM½GEXMSR
�� ŎŁşŇŀŒŅŋŜōśŉ� ŇōŀŊ�ńŋş� ŒŎŃŎ��
ŗŒŎŁś�őŒŀŒŜ�ŋňńŅŐŀŌň�ł�őŒŐŎňŒŅŋŜőŒłŅ�ĪňŒŀŉőŊŎŉ�ĭŀŐŎńōŎŉ�İŅőŏœŁŋňŊň�

L'ECOSISTEMA

THE ECOSYSTEM • L'ÉCOSYSTÉME •                            • ĽĪĮıĨıĲĥĬĠDAS ÖKOSYSTEM

7BMMFMVOHB���$P��JTU�.JUHMJFE�EFT�i6�4��(SFFO�#VJMEJOH�$PVODJM
�XFTIBMC�TFJOF�1SPEVLUF�EFO�"OGPSEFSVOHFO�WPO�i$FSBNJDT�PG�*UBMZw�
FOUTQSFDIFO
�XP�JUBMJFOJTDIF�4QJU[FORVBMJUÊU�NJU�/BDIIBMUJHLFJU�WFSCVOEFO�JTU�
%JF�.BUFSJBMJFO�[FJDIOFO�TJDI�EVSDI�FJO�BVTHFLMàHFMUFT�%FTJHO�BVT
�NJU�EFOFO�8PIOSÊVNF�FJOF�OFVF�-FCFOTRVBMJUÊU�CFLPNNFO��
%BCFJ�XJSE�EVSDI�NPEFSOTUF�1SPEVLUJPOTUFDIOJLFO�EFN�6NXFMUTDIVU[�HFEJFOU
�HMFJDI[FJUJH�IBU�NBO�FJO�CFTPOEFSFT�"VHFONFSL�
BVG�EJF�6OGBMMWFSIàUVOH�VOE�EJF�LPOTUBOUF�'PSTDIVOH�JTU�OFCFO�BOEFSFN�VOE�HFNÊ��EFO�CFTUFO�-FJTUVOHTTUBOEBSET�BVG�EJF�
TUÊOEJHF�0QUJNJFSVOH�EFS�WFSXFOEFUFO�3PITUPGGF�BVTHFSJDIUFU�
3PITUPGGF
�4FSWJDF
�1SPEVLUF
�1SP[FTTF��"MM�EBT�XJSE�TUÊOEJHFO�1SàGVOHFO�VOUFS[PHFO
�CFJ�EFOFO�EFN�&OFSHJFTQBSFO
�EFN�
7FSCSBVDI�WPO�OBUàSMJDIFO�3PITUPGGFO
�EFS�4JDIFSIFJU�EFS�.JUBSCFJUFS
�EFO�,VOEFO
�EFN�&OEWFSCSBVDIFS�VOE�EFN�HFPHSBmTDIFO�
5ÊUJHLFJUTHFCJFU�3FDIOVOH�HFUSBHFO�XJSE�



V&Co._34 V&Co._35

$FSBNJDT�PG� *UBMZh�Ò� JM�NBSDIJP�DIF�HBSBOUJTDF� MB� USBEJ[JPOF
� MB�RVBMJUË
� MhJOOPWB[JPOF� UFDOPMPHJDB�F� MB�DSFBUJWJUË�EFMMB�DFSBNJDB�
JUBMJBOB
�VOJWFSTBMNFOUF�SJDPOPTDJVUB�RVBMF�QSPUBHPOJTUB�F�JOUFSQSFUF�EJ�VOB�OVPWB�DVMUVSB�EFMMhBCJUBSF��*M�NBSDIJP�$FSBNJDT�PG�*UBMZ�
Ò�SJTFSWBUP�FTDMVTJWBNFOUF�BMMF�DPMMF[JPOJ�DFSBNJDIF������.BEF�JO�*UBMZ
�FTQSFTTJPOF�EJ�VO�EFTJHO�JO�HSBEP�EJ�RVBMJmDBSF�HMJ�TQB[J
�
SFBMJ[[BUF�DPO�QSPDFTTJ�EhBWBOHVBSEJB�OFM�NBTTJNP�SJTQFUUP�EFMMhBNCJFOUF
�DPO�VOB�HSBOEF�BUUFO[JPOF�BMMB�TJDVSF[[B�TVM�QPTUP�EJ�
MBWPSP
�BMMhPUUJNJ[[B[JPOF�EFMMF�SJTPSTF�JNQJFHBUF�F�DBQBDJ�EJ�HBSBOUJSF�MF�NBTTJNF�QSFTUB[JPOJ�EhVTP�

A$FSBNJDT�PG�*UBMZ��JT�UIF�CSBOE�UIBU�HSBOUT�USBEJUJPO
�RVBMJUZ
�UFDIOPMPHJDBM�JOOPWBUJPO�BOE�DSFBUJWJUZ�PG�*UBMJBO�DFSBNJDT
�VOJWFSTBMMZ�
recognized as a protagonist and interpreter of a new culture of living. The Ceramics of Italy label is reserved exclusively to ceramic 
DPMMFDUJPOT������.BEF�JO� *UBMZ
�FYQSFTTJPO�PG�B�EFTJHO�UP�RVBMJGZ� UIF�TQBDFT
�NBEF���XJUI�BEWBODFE�QSPDFTTFT�XJUI� UIF�VUNPTU�
SFTQFDU� GPS� UIF�FOWJSPONFOU
�XJUI�HSFBU� BUUFOUJPO� UP� TBGFUZ� PG�XPSL
� PQUJNJ[BUJPO�PG� SFTPVSDFT�BOE�BCMF� UP�HSBOU� UIF�NBYJNVN�
performances.

A�$FSBNJDT�PG�*UBMZA��FTU�MB�NBSRVF�RVJ��HBSBOUJU��MB�USBEJUJPO
�MB�RVBMJUÏ
�M�JOOPWBUJPO�UFDIOPMPHJRVF�FU�MB�DSÏBUJWJUÏ�EF�MB�DÏSBNJRVF�
JUBMJFOOF
�VOJWFSTFMMFNFOU� SFDPOOVF�FO� UBOU�RVF�QSPUBHPOJTUF�FU� JOUFSQSÒUF�E�VOF�OPVWFMMF�DVMUVSF�EF� M��IBCJUBUJPO��-B�NBSRVF� A��
$FSBNJDT�PG� *UBMZ� A��FTU� SÏTFSWÏF�FYDMVTJWFNFOU�BVY�DPMMFDUJPOT�EF�DÏSBNJRVFT������ A.BEF� JO� *UBMZ� A�
�FYQSFTTJPO�E�VO�%FTJHO�
DBQBCMF�EF�RVBMJmFS�MFT�FTQBDFT
�SÏBMJTÏFT�HSÉDF�Ë�EFT�QSPDÏEÏT�E�BWBOU�HBSEF�EBOT�MF�SFTQFDU�NBYJNVN�EV�NJMJFV
�BWFD�VOF�
BUUFOUJPO�UPVUF�QBSUJDVMJÒSF�Ë�MB�TÏDVSJUÏ�TVS�MF�MJFV�EF�USBWBJM
�M�PQUJNJTBUJPO�EFT�SFTTPVSDFT�FNQMPZÏFT�FU�DBQBCMF�EF�HBSBOUJS�MF�
maximum des prestations d’ usage.

i$FSBNJDT�PG�*UBMZw�JTU�EBT�8BSFO[FJDIFO
�XFMDIFT�EJF�5SBEJUJPO
�EJF�2VBMJUÊU�HBSBOUJFSU
�EJF�UFDIOPMPHJTDIF�&SOFVFSVOH�VOE�EJF�
TDIÚQGFSJTDIF�#FHBCVOH�EFS�JUBMJFOJTDIFO�,FSBNJL��XFMUXFJU�BMT�1SPUBHPOJTU�VOE�*OUFSQSFUBUPS�FJOFS�OFVFO�8PIOLVMUVS�HFTDIÊU[U��
%BT�8BSFO[FJDIFO�i$FSBNJDT�PG�*UBMZw�JTU�BVTTDIJFTTMJDI�EFO�,PMMFLUJPOFO������.BEF�*O�*UBMZ�WPSCFIBMUFO��"VTESVDL�FJOFT�%FTJHOT�
EJF�3ÊVNF�[V�RVBMJm[JFSFO
�XFMDIF�NJU�GPSUTDISJUUMJDIFO�.BTTOBINFO�VOE�ÊVTTFSTUFS�3àDLTJDIU�BVG�EJF�6NXFMU�SFBMJTJFSU�XFSEFO��
BVTTFSEFN�NJU�HSÚTTUFS�"VGNFSLTBNLFJU�GàS�EJF�4JDIFSIFJU�BN�"SCFJUTQMBU[�CJT�[VS�#FTUMFJTUVOH�EFS�BOHFXBOEUFO�'ÊIJHLFJUFO
�VN�
TP�EJF�IÚDITUF�-FJTUVOH�GàS�EFO�(FCSBVDI�[V�FS[JFMFO�

³'IVEQMGW� SJ� -XEP] �́ ŝŒŎ� ŁŐŅōń� ŊŎŒŎŐśŉ� ŃŀŐŀōŒňŐœŅŒ� ŒŐŀńňŖňŞ�ŊŀŗŅőŒłŎ�ŒŅŕōŎŋŎŃňŗŅőŊňŅ� ňōōŎłŀŖňň� ň� ŒłŎŐŗŅőŒłŎ� ňŒŀŋŜşōőŊŎŉ� ŊŅŐŀŌňŊň��
ŎŁřŅŏŐňŇōŀōōŎŉ�ŊŀŊ�ōŎłŀş�ŊœŋŜŒœŐŀ�ņňŇōň��ġŐŅōń�±'IVEQMGW�SJ�-XEP]²��ŇŀŐŅŇŅŐłňŐŎłŀō�ňőŊŋŞŗňŒŅŋŜōŎ�ńŋş�ŊŎŋŅŊŖňň����	�őńŅŋŀōŎ�ł�ĨŒŀŋňň��
ńňŇŀŉō� ŊŎŒŎŐśŉ� ŕŀŐŀŊŒŅŐňŇňŐœŅŒ� ŏŐŎőŒŐŀōőŒłŀ� �őńŅŋŀōōśŅ� ő� ŏŅŐŅńŎłśŌň� ŏŐŎŖŅőőŀŌň� ň� ŎŃŐŎŌōśŌ� œłŀņŅōňŅŌ� Ŋ� ŎŊŐœņŀŞřŅŉ� őŐŅńŅ��
ŁŎŋŜŘňŌ�łōňŌŀōňŅŌ�Ŋ�ŁŅŇŎŏŀőōŎőŒň�ōŀ�ŐŀŁŎŗŅŌ�ŌŅőŒŅ�

/FMMhBSDIJUFUUVSB�F�OFMMhFEJMJ[JB
�JO�UVUUP�JM�NPOEP
�MF�DPMMF[JPOJ�DFSBNJDIF�EJ�7BMMFMVOHB�TPOP��BNCBTDJBUSJDJ�F�QSPUBHPOJTUF�EFM�.BEF�
JO�*UBMZ
�QFSDIÏ�FTQSFTTJPOF�EFMMhFTUFUJDB
�EFM�EFTJHO
�EFMMhJOOPWB[JPOF�F�EFMMF�DBSBUUFSJTUJDIF�UFDOJDIF�DIF�EFSJWBOP�EBMMB�DVMUVSB�
NJMMFOBSJB�JUBMJBOB
�VOJPOF�BSNPOJPTB�F�JOJNJUBCJMF�EJ�BSUF
�BCJMJUBh�BSUJHJBOBMF
�SJDFSDB�TDJFOUJmDB�F�BQQMJDB[JPOF�JOEVTUSJBMF��.BEF�JO�
*UBMZ�Ï�DJWJMUBh�EJ�FTTFSF
�EJ�WJWFSF�F�BCJUBSF
�EJ�NFUUFSDJ�BM�DFOUSP�EFJ�OPTUSP�NPOEP
�NB�DJSDPOEBUJ�EBMMB�OBUVSB
�DPO�HMJ�BMUSJ
�JO�DJUUBh�F�
BNCJFOUJ�WJWJCJMJ
�B�OPTUSB�NJTVSB
�DJSDPOEBUJ�EBM�CFMMP
�EB�DJPh�DIF�WBMF��.BEF�JO�*UBMZ�Ï�BWFSF�BMMB�QSPQSJB�QPSUBUB�DJÛ�DIF�Ï�FTDMVTJWP�

*O�BSDIJUFDUVSF�BOE�CVJMEJOHT
�BMM�PWFS�UIF�XPSME
�UIF�DFSBNJD�DPMMFDUJPOT�PG�7BMMFMVOHB�BSF�BNCBTTBEPST�BOE�QSPUBHPOJTUT�PG�.BEF�
JO�*UBMZ
�CFDBVTF�FYQSFTTJPO�PG�BFTUIFUJDT
�EFTJHO
�JOOPWBUJPO�BOE�UFDIOJDBM�DIBSBDUFSJTUJDT�UIBU�EFSJWFE�GSPN�UIF�BODJFOU�*UBMJBO�
DVMUVSF
�IBSNPOJPVT�VOJPO�BOE�JODPNQBSBCMF�PG�BSU
�DSBGUTNBOTIJQ
�TDJFOUJmD�SFTFBSDI�BOE�JOEVTUSJBM�BQQMJDBUJPO��.BEF�JO�*UBMZ�JT�
DVMUVSF�PG�CFJOH�BOE�MJWJOH
�TUBOEJOH�BU�UIF�DFOUFS�PG�PVS�XPSME
�CVU�TVSSPVOEFE�CZ�OBUVSF
�XJUI�PUIFST�CPUI�JO�UIF�DJUZ�BOE�MJWBCMF�
FOWJSPONFOUT
�UP�PVS�NFBTVSF
�TVSSPVOEFE�CZ�CFBVUZ
�CZ�XIBU�UIBU�XPSUIT��.BEF�JO�*UBMZ�JT�IBWJOH�BU�POF�T�SFBDI�XIBU�JT�FYDMVTJWF�

%BOT�M�BSDIJUFDUVSF�FU�MB�DPOUSVDUJPO�EV��NPOEF�FOUJFS
�MFT�DPMMFDUJPOT�DFSBNJDIF�EJ�7BMMFMVOHB�TPOU�BNCBTTBESJDFT��FU�QSPUBHPOJTUFT�
EV�.BEF�JO�*UBMZ
�FYQSFTTJPO�EF�M�FTUIÏUJRVF
�EV�EFTJHO
�EF�M�JOOPWBUJPO�FU�EFT�DBSBDUÏSJTUJRVFT�UFDIOJRVFT�RVJ�EÏSJWFOU�EF�MB�DVMUVSF�
NJMMÏOBJSF�*UBMJFOOF
�VOJPO�BSNPOJFVTF�FU�JOJNJUBCMF�EF�M�BSU
�IBCJMFUÏ�BSUJTBOBMF
�SFDIFSDIF�TDJFOUJmRVF�FU�BQQMJDBUJPO�JOEVTUSJFMMF��
.BEF�JO�*UBMZ�D�FTU�MB�DJWJMJUÏ�E�ÐUSF
�EF�WJWSF�FU�E�IBCJUFS
�EF�DF�NFUUSF�BV�DFOUSF�EF�OPUSF�NPOEF
�NBJT�FOUPVSÏ�QBS�MB�OBUVSF
�BWFD�
MFT�BVUSFT
�FO�WJMMF�FU�EBOT�EFT�MJFVY�WJBCMFT
�Ë�OPUSF�NFTVSF
�FOUPVSÏ�QBS�MB�CFBVUÏ
�QBS�DF�RVJ�FO�WBVU�MB�QFJOF��.BEF�JO�*UBMZ�D�FTU�
BWPJS�Ë�TB�QPSUÏF�DF�RVJ�FTU�FYDMVTJGþ

*O�EFS�"SDIJUFLUVS�VOE�JN�#BVHFXFSCF
�BVG�EFS�HBO[FO�8FMU�TJOE�EJF�LFSBNJTDIFO�,PMMFLUJPOFO�EFS�'JSNB�7BMMFMVOHB�#PUTDIBGUFS�
VOE� 1SPUBHPOJTUFO� EFT� .BEF� *O� *UBMZ
� XFJM� TJF� "VTESVDL� EFS� ­TUIFUJL
� EFT� %FTJHOT
� EFS� &SOFVFSVOH� VOE� EFS� UFDIOJTDIFO�
$IBSBLUFSJTUJLFO�TJOE
�XFMDIF�WPO�KBISUBVTFOEBMUFS�JUBMJFOJTDIFS�,VMUVS�TUBNNFO��FJOFS�IBSNPOJTDIFO�VOE�VOOBDIBINMJDIFO�6OJPO�
WPO�,VOTU
�IBOEXFSLMJDIFS�(FTDIJDLMJDILFJU
�XJTTFOTDIBGUMJDIFO�'PSTDIVOH�VOE�JOEVTUSJFMMFS�"OXFOEVOH��.BEF�JO�*UBMZ�CFEFVUFU�
,VMUVS�EFT�4FJOT
�EFT�-FCFOT�VOE�8PIOFOT
�TJDI� JO�EJF�.JUUF�VOTFSFS�8FMU� [V�TUFMMFO
�BCFS�WPO�EFS�/BUVS�VNHFCFO
�NJU�EFO�
BOEFSFO
�JO�4UÊEUFO�VOE�-FCFOTSÊVNFO
�VOT�BOHFQBTTU
�WPO�4DIÚOFN�VNHFCFO
�WPO�EFN�FT�TJDI�MPIOU��.BEF�JO�*UBMZ�CFEFVUFU�
BMMFT�&YLMVTJWF�HSFJGCBS�[V�IBCFO�

&�EŐŕňŒŅŊŒœŐI�ň�őŒŐŎňŒŅŋŜőŒłI��łőŅŃŎ�ŌňŐŀ���ŊŎŋŋŅŊŖňň�ŊŅŐŀŌňŊň�:EPPIPYRKE�şłŋşŞŒőş�ŏŎőŋŀŌň�ıńŅŋŀōŎ�ł�ĨŒŀŋňň�ŒŀŊ�ŊŀŊ�łśŐŀņŅōňŅ�ŝőŒŅŒňŊň��
ńňŇŀŉōŀ��ňōōŎłŀŖňň�ň�ŒŅŕōňŗŅőŊňŕ�ŕŀŐŀŊŒŅŐňőŒňŊ��ňŌŅŞŒ�ŏŐŎňőŕŎņńŅōňŅ�ŎŒ�ńŐŅłōŅŉ�ňŒŀŋŜşōőŊŎŉ�ŊœŋŒœŐś��1EHI�MR�-XEP]��ŝŒŎ�ņňŒŜ���ŁśŒŜ�ł�
ŖŅōŒŐŅ�ōŀŘŅŃŎ�ŌňŐŀ���ł�ŎŊŐœņŅōňň�ŏŐňŐŎńś�ň�ńŐœŇŅŉ��ŝŊőŊŋŞŇňł�őńŅŋŀōśŉ�őŏŅŖňŀŋŜōŎ��ńŋş�łŀő�

7BMMFMVOHB���$P��TSM�Ò�NFNCSP�EFM�6�4��(SFFO�#VJMEJOH�$PVODJM
�PSHBOJ[[B[JPOF�EFHMJ�4UBUJ�6OJUJ�DIF�QSPNVPWF�MB�SFBMJ[[B[JPOF�EJ�
FEJmDJ�FE�PQFSF�OFM�SJTQFUUP�EFMMhBNCJFOUF
�EFMMB�TBMVUF�F�EFM�CFOFTTFSF�EFMMF�QFSTPOF�DIF�DJ�WJWPOP�F�DJ�MBWPSBOP�
-B� DFSUJmDB[JPOF� -&&%
� NPMUP� EJGGVTB� OFM� NFSDBUP� FEJMJ[JP� BNFSJDBOP
� WBMVUB� F� BUUFTUB� MB� TPTUFOJCJMJUË� EJ� VO� FEJmDJP� OFM� TVP�
DPNQMFTTP
�EBMMB�GBTF�EJ�QSPHFUUB[JPOF�mOP�BMMB�TVB�HFTUJPOF�RVPUJEJBOB�	OPO�TJ�USBUUB�RVJOEJ�EJ�DFSUJmDB[JPOF�EJ�QSPEPUUP
�
*M�NFUPEP�EJ�DFSUJmDB[JPOF�QSFWFEF�MhBUUSJCV[JPOF�EJ�VO�QVOUFHHJP�BMMhFEJmDJP�JO�CBTF�BMMB�TVB�DPOGPSNJUË�B�EJWFSTJ�SFRVJTJUJ
�BSUJDPMBUJ�
JO�BMDVOJ�BNCJUJ�QSJODJQBMJ�
• progettazione in aree costruttive sostenibili
• salvaguardia delle risorse idriche 
t�FGmDJFO[B�FOFSHFUJDB�F�VTP�EJ�GPOUJ�SJOOPWBCJMJ
t�TUPDDBHHJP
�DPNQPTJ[JPOF�F�PSJHJOF�EJ�NBUFSJBMJ�DPTUSVUUJWJ�F�NBUFSJF�QSJNF
• qualità della vita negli ambienti interni
• innovazione progettuale.
$PNF�RVJ�EJ�TFHVJUP�JMMVTUSBUP
�MF�QJBTUSFMMF�7BMMFMVOHB
�JO�RVBOUP�QBSUF�EFM�TJTUFNB�DIF�DPNQPOF�MhFEJmDJP�TUFTTP
�DPOUSJCVJTDPOP�
ad ottenere punti LEED in diversi ambiti.
MATERIALI E RISORSE��MB�DFSUJmDB[JPOF�-&&%�QSFNJB�MhVUJMJ[[P�EJ�NBUFSJBMJ�DPTUSVUUJWJ�DIF�BCCJBOP�BM�QSPQSJP�JOUFSOP�VOB�QFSDFOUVBMF�
TJHOJmDBUJWB�EJ�DPOUFOVUP�SJDJDMBUP�QSF�DPOTVNP��-F�TFSJF�7BMMFMVOHB�B�DPOUFOVUP�SJDJDMBUP�DPOTFOUPOP�BE�VO�FEJmDJP�EJ�PUUFOFSF�mOP�
B���$3&%*5*�-&&%�JO�RVFTUB�DBUFHPSJB�	.3�����F�.3����
�
MATERIALI A BASSA EMISSIONE��MF�QJBTUSFMMF�7BMMFMVOHB�SJMBTDJBOP�WBMPSJ�TPTUB[JBMNFOUF�OVMMJ�EJ�70$	7PMBUJMF�0SHBOJD�$PNQPVOE
�
F�QFSUBOUP�OPO�FNFUUPOP�DPOUBNJOBOUJ�OFMMhBSJB
�DPOTFOUFOEP�BE�VO�FEJmDJP�EJ�PUUFOFSF���$3&%*50�-&&%�JO�RVFTUB�DBUFHPSJB�	&2�
���

OTTIMIZZAZIONE PERFORMANCE ENERGETICA��MB�DPOEVDJCJUË�UFSNJDB�EFMMF�QJBTUSFMMF�7BMMFMVOHB�JO�HSFT�QPSDFMMBOBUP�Ò�EJ�����
������8BUU��N�¡,�	�
��LDBM�N�I�¡$
��1FS�RVFTUP�TPOP�BEBUUF�QFS�TJTUFNJ�EJ�SJTDBMEBNFOUP�B�QBWJNFOUP�
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7BMMFMVOHB���$P��TSM� JT�BO�6�4��(SFFO�#VJMEJOH�$PVODJM�T�NFNCFS
�PSHBOJ[BUJPO�PG� UIF�6OJUFE�4UBUFT�XIJDI�QSPNPUFT� UIF�SFBMJ[BUJPO�PG�
CVJMEJOHT�BOE�XPSLT�JO�UIF�FOWJSPONFOU�SFTQFDU
�BT�XFMM�BT�UIF�IFBMUI�BOE�XFMGBSF�PG�UIF�QFPQMF�XIP�MJWF�BOE�XPSL�UIFSF�
�-&&%�DFSUJmDBUJPO
�NPTUMZ�XJEFTQSFBE�PO� UIF�"NFSJDBO�CVJMEJOH�NBSLFU
�BTTFTTFT�BOE�DFSUJmFT� UIF�TVTUBJOBCJMJUZ�PG�B�CVJMEJOH� JO� JUT�
FOUJSFUZ
�GSPN�UIF�EFTJHO�UP�JUT�EBZ�UP�EBZ�NBOBHFNFOU�	JU�JT�UIFSFGPSF�OPU�POMZ�B�QSPEVDU�DFSUJmDBUJPO
�
5IF�NFUIPE�PG�DFSUJmDBUJPO�JOWPMWFT�UIF�BTTJHONFOU�PG�B�SBUJOH�UP�UIF�CVJMEJOH
�CBTFE�PO�JUT�DPNQMJBODF�UP�EJGGFSFOU�SFRVJSFNFOUT
�TQMJU�JOUP�
TPNF�NBKPS�BSFBT�BT�GPMMPXJOH��
• sustainable construction sites 
• protection of water resources 
t�FOFSHZ�FGmDJFODZ�BOE�VTF�PG�SFOFXBCMF�TPVSDFT�
t�TUPSBHF
�DPNQPTJUJPO
�BOE�PSJHJO�PG�DPOTUSVDUJPO�NBUFSJBMT�BOE�SBX�NBUFSJBMT�
• indoor environmental quality 
• innovation in design. 
"T�QFS�CFMPX�QPJOUT
�7BMMFMVOHB�UJMFT
�BT�QBSU�PG�UIF�TZTUFN�UIBU�DPNQPTFT�UIF�CVJMEJOH�JUTFMG
�DPOUSJCVUF�UP�FBSOJOH�-&&%�QPJOUT�JO�EJGGFSFOU�
areas.
MATERIALS AND RESOURCES��-&&%�DFSUJmDBUJPO�SFXBSET�UIF�VTF�PG�DPOTUSVDUJPO�NBUFSJBMT�XIJDI�IBWF�B�TJHOJmDBOU�QFSDFOUBHF�PG�QSF�
consumer recycled content. 
7BMMFMVOHB�DPMMFDUJPOT�XJUI�SFDZDMFE�DPOUFOU�FOBCMF�B�CVJMEJOH�UP�FBSO�VQ�UP�580�-&&%�DSFEJUT�JO�UIJT�DBUFHPSZ�	.3�����BOE�.3����
�
LOW-EMISSION MATERIALS��7BMMFMVOHB�UJMFT�SFMFBTF�TVCTUBOUJBMMZ�[FSP�WBMVFT�PG�70$�	7PMBUJMF�0SHBOJD�$PNQPVOET
�BOE�UIFSFGPSF�EP�OPU�
FNJU�BOZ�QPMMVUBOUT�JOUP�UIF�BJS
�FOBCMF�B�CVJMEJOH�UP�FBSO�0/&�-&&%�DSFEJU�JO�UIJT�DBUFHPSZ�	&2����
�
HEAT ISLAND EFFECT��UIF�UIFSNBM�DPOEVDUJWJUZ�PG�7BMMFMVOHB�UJMFT�JO�HSFT�QPSDFMBJO�JT�����������8BUU��N�¡,�	�
��LDBM�N�I�¡$
�
'PS�UIBU�SFBTPO�UIFZ�BSF�TVJUBCMF�GPS�nPPS�IFBUJOH�TZTUFNT�

Vallelunga & Co.� TSM�FTU�VO�NFNCSF�EV�6�4��(SFFO�#VJMEJOH�$PVODJM
�PSHBOJTBUJPO�EFT�&UBUT�6OJT�RVJ�QSPNFVU� MB�DPOTUSVDUJPO�E�ÏEJmDFT�FU�
E�PVWSBHFT�UPVU�FO�SFTQFDUBOU�M�FOWJSPOOFNFOU
�MB�TBOUÏ�FU�MF�CJFO�FUSF�EFT�HFOT�RV�Z�WJWFOU�FU�USBWBJMMFOU�
-B�DFSUJmDBUJPO�-&&%
�USÒT�SFQBOEVF�EBOT�MF�NBSDIÏ�JNNPCJMJFS�BNFSJDBJO
�ÏWBMVF�FU�BUUFTUF�MB�EVSBCJMJUÏ�E�VO�ÏEJmDF�EBOT�TPO�FOTFNCMF�Ë�QBSUJS�
EF�MB�QIBTF�EF�TB�DPODFQUJPO�KVTRV�Ë�MB�HFTUJPO�RVPUJEJFOOF�	JM�OF�T�BHJU�EPOD�QBT�EF�DFSUJmDBUJPO�EV�QSPEVJU
�
-F�QSPDÏEÏ�EF�DFSUJmDBUJPO�DPNQPSUF�M�BUUSJCVUJPO�E�VOF�OPUF�QPVS�M�ÏEJmDF�FO�GPODUJPO�EF�TB�DPOGPSNJUÏ�BWFD�DFSUBJOFT�FYJHFODFT
�EJWJTÏFT�FO�
DFSUBJOFT�EPNBJOFT�DMÏ�
t�DPODFQUJPO�EBOT�[POFT�EF�DPOTUSVDUJPO�EVSBCMF�
t�TBVWFHBSEF�EFT�SFTTPVSDFT�IZESJRVFT�
t�FGmDBDJUÏ�ÏOFSHÏUJRVF�FU�VUJMJ[BUJPO�EFT�FOFSHJFT�SFOPVWFMBCMFT�
t�TUPDLBHF
�DPNQPTJUJPO�FU�PSJHJOF�EFT�NBUÏSJBVY�EF�DPOTUSVDUJPO�FU�EFT�NBUJÒSFT�QSFNJÒSFT�
t�RVBMJUÏ�EF�WJF�EBOT�MFT�JOUÏSJFVST�
• innovation conceptuelle
$PNNF�JM�FTU�JOEJRVÏ�DJ�EFTTPVT
�MFT�DBSSFBVY�7BMMFMVOHB
�FO�UBOU�RVF�QBSUJF�EV�TZTUIÒNF�RVJ�DPNQPTF�M�ÏEJmDF�MVJ�NFNF
�DPOUSJCVFOU�Ë�PCUFOJS�
EFT�QPJOUT�FO�-&&%�TVS�EJGGÏSFOU�TFDUFVST�
MATERIAUX ET RESSOURCES��MB�DFSUJmDBUJPO�-&&%�QSJNF�M�VUJMJTBUJPO�EF�NBUÏSJBVY�EF�DPOTUSVDUJPO�DPOTUJUVÏT�E�VO�QPVSDFOUBHF�TJHOJmDBUJG�EF�
DPOUFOV�SFDZDMÏ�QSÏ�DPOTPNNBUJPO��-FT�TÏSJFT�7BMMFMVOHB�Ë�DPOUFOV�SFDZDMÏ�QFSNFUUFOU�Ë�M�ÏEJmDF�E�PCUFOJS�KVTRV�Ë���$3&%*54�-&&%�EBOT�DFUUF�
DBUÏHPSJF�	.3�����F�.3����
�
MATERIAUX A EMISSION REDUITE��MFT�DBSSFBVY�7BMMFMVOHB�ÏNFUUFOU�EFT�WBMFVST�QSBUJRVFNFOU�OVMMFT�EF�70$�	7PMBUJMF�0SHBOJD�$PNQPVOE

�QBS�
DPOTÏRVFODF�JMT��O�ÏNFUUFOU��BVDVO�QPMMVBOU�EBOT�M�BJS
�DFMB�QFSNFU�Ë�M�ÏEJmDF�E�PCUFOJS���$3&%*5�-&&%�EBOT�DFUUF�DBUÏHPSJF�	&2����
�
OPTIMISATION DE LA PERFORMANCE ENERGETIQUE��MB�DPOEVDUJWJUÏ�UIFSNJRVF�EFT�DBSSFBVY�7BMMFMVOHB�FO��HSÒT�QPSDFMBJOÏ�FTU�EF����������
8BUU�N�¡,�	�
��,DBM�N�I�¡$
��$�FTU�KVTUF�QPVS�DFMB�RV�JMT�DPOWJFOOFOU�BVY�TZTUIÒNFT�EF�DIBVGGBHF�QBS�MF�TPM�

Vallelunga & Co.�TSM�JTU�.JUHMJFE�EFT�6�4��(SFFO�#VJMEJOH�$PVODJM
�FJOF�0SHBOJTBUJPO�EFS�7FSFJOJHUFO�4UBBUFO
�EJF�EFO�#BV�WPO�(FCÊVEFO�VOE�
#BVUFO�JN�&JOLMBOH�NJU�EFS�/BUVS
�EFS�(FTVOEIFJU�VOE�EFN�8PIMCFmOEFO�EFS�1FSTPOFO
�EJF�EPSU�MFCFO�VOE�BSCFJUFO
�GÚSEFSU������
%JF�-&&%��;FSUJm[JFSVOH
�EJF�BVG�EFN�BNFSJLBOJTDIFO�#BVNBSLU�TFIS�WFSCSFJUFU�JTU
�CFXFSUFU�VOE�CFTDIFJOJHU�EJF�/BDIIBMUJHLFJU�FJOFT�(FCÊVEFT�
JO�TFJOFS�(FTBNUIFJU
�WPO�EFS�1MBOVOHTQIBTF�CJT�[V�TFJOFS�UÊHMJDIFO�7FSXBMUVOH�	FT�IBOEFMU�TJDI�EBIFS�OJDIU�VN�FJOFS�1SPEVLU��;FSUJm[JFSVOH
�
%BT�;FSUJm[JFSVOHTWFSGBISFO�CFJOIBMUFU�EJF�7FSHBCF�FJOFS�1VOLU[BIM
�EJF�EFN�(FCÊVEF�BVG�(SVOEMBHF�TFJOFS�ÃCFSFJOTUJNNVOH�NJU�WFSTDIJFEFOFO�
"OGPSEFSVOHFO
�EJF�JO�GàOG�)BVQUCFSFJDIF�BVGHFUFJMU�TJOE
�[VHFPSEOFU�XJSE��������
• Planung in nachhaltigen Baugebieten
• Schutz der Wasserressourcen   
t�&OFSHJFFGm[JFO[�VOE�/VU[VOH�FSOFVFSCBSFS�&OFSHJFRVFMMFO
t�-BHFSVOH
�;VTBNNFOTFU[VOH�VOE�)FSLVOGU�WPO�#BVNBUFSJBMJFO�VOE�3PITUPGGFO�����
t�-FCFOTRVBMJUÊU�JO�EFO�*OOFOSÊVNFO��
• Design- Innovation.
8JF�JN�'PMHFOEFO�EBSHFTUFMMU
�USBHFO�EJF�'MJFTFO�WPO�7BMMFMVOHB�BMT�5FJM�EFT�4ZTUFNT
�BVT�EFN�TJDI�EBT�(FCÊVEF�TFMCTU�[VTBNNFOTFU[U
�EB[V�
CFJ
�EJF�1VOLUF�EFS�-&&%�JO�EFO�WFSTDIJFEFOFO�#FSFJDIFO�[V�FSSFJDIFO���
."5&3*"-*&/�6/%�3&44063$&/��EJF�-&&%��;FSUJm[JFSVOH�[FJDIOFU�EJF�7FSXFOEVOH�WPO�#BVNBUFSJBMJFO
�EJF�FJOFO�FSIFCMJDIFO�"OUFJM�BO�QFS��
DPOTVNFS�SFDZDFMUFN�.BUFSJBM�CFJOIBMUFO
�BVT��%JF�4FSJF�7BMMFMVOHB�NJU�SFDZDFMUFN�*OIBMU�FSNÚHMJDIU�FJOFN�(FCÊVEF
�CJT�[V���-&&%��16/,5&�
JO�EJFTFS�,BUFHPSJF�	.3�����VOE�.3����
�[V�FS[JFMFO�
&.*44*0/4"3.&�."5&3*"-*&/��EJF�'MJFTFO�WPO�7BMMFMVOHB�HFCFO�8FSUF�BC
�EJF� JN�8FTFOUMJDIFO� JO�#F[VH�BVG�EJF�70$� 	7PMBUJMF�0SHBOJD�
$PNQPVOE
�OJDIUJH�TJOE�VOE�EBIFS�LFJOF�4DIBETUPGGF�JO�EJF�-VGU�FNJUUJFSFO��%BEVSDI�FSNÚHMJDIFO�4JF�FJOFN�(FCÊVEF�EBT�&S[JFMF�WPO���-&&%��
16/,5�JO�EJFTFS�,BUFHPSJF�	&2����

015*.*&36/(�%&3�&/&3(&5*4$)&/�1&3'03."/$&��EBT�UIFSNJTDIF�-FJUWFSNÚHFO�EFS�'MJFTFO�WPO�7BMMFMVOHB�BVT�'FJOTUFJO[FVH�CFUSÊHU�
�
�����
��8BUU��N�¡,�	�
��LDBM�N�I�¡$
��%BIFS�FJHOFO�TJF�TJDI�GàS�'V�CPEFOIFJ[VOHFO�

ĴŀŁŐňŊŀ�ŊŅŐŀŌňŗŅőŊŎŉ�ŏŋňŒŊň�:EPPIPYRKE�
�'S��şłŋşŅŒőş�ŗŋŅōŎŌ�9�7��+VIIR�&YMPHMRK�'SYRGMP��őŎŇńŀōōŎŉ�ł�ıĸĠ��ŊŎŒŎŐŀş�ŏŐŎńłňŃŀŅŒ�őŒŐŎňŒŅŋŜőŒłŎ�Ňńŀōňŉ�
ň�őŎŎŐœņŅōňŉ��œńŅŋşş�ŎőŎŁŎŅ�łōňŌŀōňŅ�ŎŊŐœņŀŞřŅŉ�őŐŅńŅ��ŏŎńńŅŐņňłŀş�ŇńŎŐŎłŜŅ�ň�ŁŋŀŃŎőŎőŒŎşōňŅ�ŋŞńŅŉ��ņňłœřňŕ�ň�ŐŀŁŎŒŀŞřňŕ�ł�ŝŒŎŉ�ŎŁŋŀőŒň�
ıŅŐŒňŔňŊŀŖňş� 0))(� ŘňŐŎŊŎ� ŐŀőŏŐŎőŒŐŀōŅōŀ� ōŀ� ŀŌŅŐňŊŀōőŊŎŌ� őŒŐŎňŒŅŋŜōŎŌ� ŐśōŊŅ�� ŎŖŅōňłŀŅŒ� ň� őŅŐŒňŔňŖňŐœŅŒ� œőŒŎŉŗňłŎőŒŜ� Ňńŀōňŉ� ł� ŖŅŋŎŌ�� � ŎŒ�
ŏŐŎŅŊŒňŐŎłŀōňş�ńŎ�œŏŐŀłŋŅōňş�ňŇŎ�ńōş�ł�ńŅōŜ��ŏŎŝŒŎŌœ�ŝŒŎ�ōŅ�ŒŎŋŜŊŎ�őŅŐŒňŔňŊŀŖňş�ŏŐŎńœŊŒŀ
�
ĬŅŒŎń� őŅŐŒňŔňŊŀŖňň� łŊŋŞŗŀŅŒ� ŏŐňőłŎŅōňŅ� ŐŅŉŒňōŃŀ� ŇńŀōňşŌ�� ŎőōŎłŀōōśŉ� ōŀ� őŎŎŒłŅŒőŒłňň� ŐŀŇŋňŗōśŌ� ŒŐŅŁŎłŀōňşŌ�� ŊŎŒŎŐśŅ� ŌŎņōŎ� ŐŀŇńŅŋňŒŜ� ōŀ�
őŋŅńœŞřňŅ�ōŅőŊŎŋŜŊŎ�ŎŁŋŀőŒŅŉ�
��ĳőŒŎŉŗňłśŅ�őŒŐŎňŒŅŋŜōśŅ�ŏŋŎřŀńŊň
��ĮŕŐŀōŀ�łŎńōśŕ�ŐŅőœŐőŎł
��ĽōŅŐŃŎőŁŅŐŅņŅōňŅ�ň�ňőŏŎŋŜŇŎłŀōňŅ�ŝōŅŐŃŎłŎŇŎŁōŀłŋşŅŌśŕ�ŐŅőœŐőŎł
��ĵŐŀōŅōňŅ��őŎőŒŀł�ň�ŏŐŎňőŕŎņńŅōňŅ�őŒŐŎňŒŅŋŜōśŕ�ŌŀŒŅŐňŀŋŎł�ň�őśŐŜş
��ĪŀŗŅőŒłŎ�łŎŇńœŕŀ�ł�ŏŎŌŅřŅōňŅ
��ĭŎłśŉ�ńňŇŀŉō
Ģ�őŎŎŒłŅŒőŒłňŅ�ő�ōňņŅŏŅŐŅŗňőŋŅōōśŌň�ŏŎŇňŖňşŌň��ŊŅŐŀŌňŗŅőŊŀş�ŏŋňŒŊŀ�ŔŀŁŐňŊň�:EPPIPYRKE��şłŋşŅŒőş�őŎőŒŀłōŎŉ�ŗŀőŒŜŞ�őňőŒŅŌś�őŀŌŎŃŎ�Ňńŀōňş��ŊŎŒŎŐŀş�
ŏŎŇłŎŋşŅŒ�ŇŀŐŀŁŀŒśłŀŒŜ�0))(�ŏŎŇňŖňň�ł�ŐŀŇōśŕ�ŎŁŋŀőŒşŕ�
ĬŀŒŅŐňŀŋś� ň� ŐŅőœŐőś�� ıŅŐŒňŔňŊŀŖňş� 0))(� ŏŐňőœņńŀŅŒőş� Ňŀ� ňőŏŎŋŜŇŎłŀōňŅ� őŒŐŎňŒŅŋŜōśŕ�ŌŀŒŅŐňŀŋŎł�� ł� ŊŎŒŎŐśŕ� őŎńŅŐņňŒőş� ŇōŀŗňŒŅŋŜōśŉ� ŏŐŎŖŅōŒ�
łŒŎŐňŗōŎ�ŏŅŐŅŐŀŁŎŒŀōōŎŃŎ�ŁŐŀŊŀ�
ĪŎŋŋŅŊŖňň�:EPPIPYRKE�ő�őŎńŅŐņŀōňŅŌ�őśŐŜş�łŒŎŐňŗōŎŉ�ŏŅŐŅŐŀŁŎŒŊň�ŏŎŇłŎŋşŞŒ�ŇńŀōňşŌ�ŇŀŐŀŁŎŒŀŒŜ�ńŎ�ńłœŕ�ŁŀŋŋŎł�0))(�ł�ŝŒŎŉ�ŊŀŒŅŃŎŐňň��16�����ň�16����
�
ĬŀŒŅŐňŀŋś� ő� ōňŇŊŎŉ� ŝŌňőőňŅŉ�� ŏŋňŒŊŀ�:EPPIPYRKE� ŏŐŎňŇłŎńňŒőş� ő� ŏŎŗŒň� ōœŋŅłśŌ� ŇōŀŗŅōňŅŌ� ŋŅŒœŗňŕ�ŎŐŃŀōňŗŅőŊňŕ� őŎŅńňōŅōňŉ� ň� ŏŎŝŒŎŌœ� ōŅ� łśńŅŋşŅŒ�
łŐŅńōśŕ�łŅřŅőŒł�ł�ŀŒŌŎőŔŅŐœ��ŏŎŇłŎŋşş�ŇńŀōňŞ�ŏŎŋœŗňŒŜ�Ŏńňō�Łŀŋŋ�0))(�ł�ŝŒŎŉ�ŊŀŒŅŃŎŐňň��)5����
�
ĽŊőŏŋœŀŒŀŖňŎōōśŅ�ŊŀŗŅőŒłŀ�§ŝŔŔŅŊŒ�ņŀŐŊŎŃŎ�ŎőŒŐŎłŀ¨��ŒŅŏŋŎŏŐŎłŎńňŌŎőŒŜ�ŊŅŐŀŌŎŃŐŀōňŒŀ�:EPPIPYRKE�ŎŊŎŋŎ�����������;EXX��Q��/������OGEP�Q�L��'
�
įŎŝŒŎŌœ�Ŏōŀ�ŏŎńŕŎńňŒ�ńŋş�őňőŒŅŌ�ōŀŏŎŋŜōŎŃŎ�ŎŒŎŏŋŅōňş�
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AVVERTENZE
6OB�DPSSFUUB�QPTB�JO�PQFSB
�TFHVFOEP�BMDVOF�TFNQMJDJ�SFHPMF
�HBSBOUJSË�VO�QFSGFUUP�SJTVMUBUP�mOBMF�
- controllare la planarità delle pareti da rivestire o del massetto su cui posare le piastrelle da pavimento
��QPTBSF�JM�QSPEPUUP�NJTDFMBOEP�JM�NBUFSJBMF�QSFMFWBOEPMP�EB�QJá�TDBUPMF�
- maneggiare con cura il prodotto prima e durante la posa.
- per una migliore estetica utilizzare stuccature colorate in tinta con le piastrelle.

Per nessun motivo saranno accolte contestazioni su materiale posato per danni visibili prima della posa.
7BMMFMVOHB���$P�TJ�SJTFSWB�EJ�BQQPSUBSF�NPEJmDIF�TFO[B�QSFBWWJTP�BJ�QSPEPUUJ�EFDMJOBOEP�PHOJ�SFTQPOTJCJMJUË�
QFS�EBOOJ��EJSFUUJ�P�JOEJSFUUJ��EFSJWBOUJ�EB�FWFOUVBMJ�NPEJmDIF�

ADVICE
"�QSPQFSMZ�QFSGPSNFE�MBZJOH
�GPMMPXJOH�B�GFX�TJNQMF�SVMFT
�XJMM�FOTVSF�B�QFSGFDU�mOJTIFE�SFTVMU�
��DIFDL�UIBU�UIF�XBMM�PS�nPPS�TMBC�POUP�XIJDI�ZPV�XJMM�CF�MBZJOH�UIF�UJMFT�JT�QFSGFDUMZ�nBU�
��QJDL�NBUFSJBM�BU�SBOEPN�GSPN�EJGGFSFOU�CPYFT�XIJMF�MBZJOH�
- handle the product with care before and during laying.
��GPS�CFUUFS�BFTUIFUJD�SFTVMUT
�VTF�DPMPVSFE�HSPVUT�UP�NBUDI�UIF�UJMFT

$MBJNT�PO�JUFNT�XIJDI�IBWF�BMSFBEZ�CFFO�MBJE�XPOhU�CF�BDDFQUFE
�GPS�BOZ�SFBTPO�GPS�BOZ�EBNBHF
visible before laying.
7BMMFMVOHB���$P��SFTFSWFT�UIF�SJHIU�UP�NPEJGZ�UIF�NFOUJPOFE�QSPEVDUT�XJUIPVU�OPUJDF
�EFDMJOJOH�BMM�SFTQPOTJCJMJUZ�
PO�EJSFDU�PS�JOEJSFDU�EBNBHFT�DBVTFE�CZ�FWFOUVBM�NPEJmDBUJPO�

Colours and esthetical features of the materials as illustrated in this catalogue are to be regarded as mere 
indications.
5IF�UBCMFT�DPOUBJOJOH�UIF�EFUBJMT�PG�UIF�DPOUFOU�QFS�CPY�BOE�UIF�XFJHIU�PG�QBDLJOH�BSF�VQEBUFE�BU�UIF�UJNF�UIF�
DBUBMPHVF�JT�QSJOUFE��UIFSFGPSF�UIF�MJTUFE�EBUB�NBZ�DIBOHF�

Our sales departament is at your disposal for any question you may have concerning our products.

I colori e le carattersistiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente 
indicativi.
Le tabelle con i dati riferiti ai contenuti per scatole ed ai pesi degli imballi sono aggiornate al momento della 
TUBNQB�EFM�DBUBMPHP
�QFSUBOUP�J�EBUJ�FMFODBUJ�QPTTPOP�TVCJSF�WBSJB[JPOJ�

Il nostro personale di vendita è a vostra disposizione per dettagli e chiarimenti sui nostri prodotti.

AVERTISSEMENTS 
6OF�CPOOF�NJTF�FO��VWSF
�DPOGPSNÏNFOU�Ë�RVFMRVFT�TJNQMFT�SÒHMFT
�HBSBOUJSB�VO�SÏTVMUBU�mOBM�QBSGBJU��
��WÏSJmFS�MB�QMBOÏJUÏ�EFT�QBSPJT�Ë�SFDPVWSJS�PV�EF�MB�GPOEBUJPO�EF�CÏUPO
�TVS�MFTRVFMMFT�QPTFS�MFT�DBSSFBVY�Ë�TPM�
��QPTFS�MF�QSPEVJU
�FO�NÏMBOHFBOU�MF�NBUÏSJBV�QSÏMFWÏ�EF�QMVTJFVST�CPÔUFT�
- manipuler avec soin le produit avant et pendant la pose.
��FO�WVF�EhVOF�NFJMMFVSF�FTUIÏUJRVF
�VUJMJTFS�EFT�NBTUJDBHFT�DPMPSÏT�EF�MB�NÐNF�UFJOUF�RVF�MFT�DBSSFBVY�

1PVS�BVDVOF�SBJTPO�PO�OF�EPOOFSB�TVJUF�Ë�EFT�DPOUFTUBUJPOT�TVS�VO�NBUÏSJBV�QPTÏ�FO�DBT�EF�EPNNBHFT�WJTJCMFT�
avant la pose.
7BMMFMVOHB���$P��TF�SÏTFSWF�EhBQQPSUFS�EFT�NPEJmDBUJPOT�TBOT�QSÏBWJT�BVY�QSPEVJUT
�FO�EÏDMJOBOU�UPVUF�SFTQPOTBCJMJ-
UÏ�FO�DBT�EF�EPNNBHFT�EJSFDUT�PV�JOEJSFDUT�EÏSJWBOU�EF�NPEJmDBUJPOT�ÏWFOUVFMMFT�

-FT�DPVMFVST�FU�MFT�DBSBDUÏSJTUJRVFT�FTUIÏUJRVFT�EFT�NBUÏSJBVY�JMMVTUSÏT�BV�QSÏTFOU�DBUBMPHVF�EPJWFOU�ThFOUFOESF�
purement indicatives.
-FT�UBCMFBVY�BWFD�MFT�EPOOÏFT�TF�SFMBUBOU�BVY�DPOUFOVT�QBS�CPÔUFT�FU�BVY�QPJET�EFT�FNCBMMBHFT�TPOU�NJT�Ë�KPVS�BV�
NPNFOU�EF�MhJNQSFTTJPO�EV�DBUBMPHVF

QBS�DPOTÏRVFOU�MFT�EPOOÏFT�ÏOVNÏSÏFT�QFVWFOU�TVCJS�EFT�WBSJBUJPOT�

/PUSF�QFSTPOOFM�EF�WFOUF�FTU�Ë�WPUSF�EJTQPTJUJPO�FO�DBT�EF�EÏUBJMT�FU�EhÏDMBJSDJTTFNFOUT�BV�TVKFU�EF�OPT�QSPEVJUT�
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"ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Правильная укладка, включающая несколько простых правил, гарантирует безупречный конечный результат:
- проверьте плоскостность стен или стяжки, на которую укладывается половая плитка
- положите плитку, смешивая материал, взятый из разных коробок.
- обращайтесь с плиткой с осторожностью перед и во время укладки.
- для улучшения эстетического эффекта используйте цветную шпаклевку, одного цвета с плиткой.

Мы не принимаем никаких жалоб, относящихся к уложенному материалу, касающихся видимых до укладки 
дефектов.

Vallelunga & Co. оставляет за собой право вносить модификации в продукцию без предварительного извещения, 
снимая с себя какую-либо ответственность за прямой или непрямой ущерб, связанный с модификациями.

Цвета и эстетические характеристики показанных в настоящем каталоге материалов носят чисто указательный 
характер.

Таблицы параметров, относящихся к содержимому коробок и весу упаковок, обновляются в момент печати 
каталога, поэтому перечисленные характеристики могут изменяться.

Наш персонал продаж находится в вашем полном распоряжении для предоставления любой дополнительной 
информации и разъяснений, касающихся нашей продукции.

WARNUNG                                                                                                                                             
%BT�SJDIUJHF�7FSGBISFO�CFJN�7FSMFHFO
�XPCFJ�FJO�QBBS�FJOGBDIF
�BCFS�XJDIUJHF�3FHFMO�[V�CFBDIUFO�TJOE
�
HBSBOUJFSFO�FJO�PQUJNBMFT�&SHFCOJT��
��%JF�&CFOIFJU�EFS�8ÊOEF�PEFS�EFT�#PEFOT�QSàGFO
�BO�EFOFO�EJF�'MJFTFO�WFSMFHU�XFSEFO�TPMMFO��
��EBT�.BUFSJBM�BVT�WFSTDIJFEFOFO�,BSUPOT�OFCFOFJOBOEFS�WFSMFHFO��
��EBT�1SPEVLU�XÊISFOE�VOE�OBDI�EFN�7FSMFHFO�WPSTJDIUJH�CFIBOEFMO��
��GàS�FJOF�CFTTFSF�­TUIFUJL�GBSCMJDI�QBTTFOEFO�'VHFONÚSUFM�WFSXFOEFO����
#FJ�WFSMFHUFN�.BUFSJBM�BVG�TJDIUCBS�NBOHFMIBGUFN�6OUFSHSVOE�LÚOOFO�LFJOF�.ÊOHFMSàHFO�BN�.BUFSJBM�
BL[FQUJFSU�XFSEFO�������������������������������������������
7BMMFMVOHB���$P��CFIÊMU�TJDI�EBT�3FDIU�WPS
�PIOF�WPSIFSJHF�"OLàOEJHVOH�­OEFSVOHFO�BO�EFN�.BUFSJBM�WPS-
[VOFINFO�VOE�XFJTU�KFEF�)BGUVOH�GàS�EJSFLUF�PEFS�JOEJSFLUF�4DIÊEFO�[VSàDL
�EJF�EVSDI�EJFTF�­OEFSVOHFO�
FOUTUFIFO�LÚOOFO�

%JF�'BSCFO�VOE�EJF�ÊTUIFUJTDIFO�&JHFOTDIBGUFO�EFT�.BUFSJBMT
�EBT�JO�VOTFSFN�,BUBMPH�BCHFCJMEFU�JTU
�
LÚOOFO�JO�8JSLMJDILFJU�6OUFSTDIJFEF�BVGXFJTFO�

%JF�5BCFMMFO�NJU�EFO�%BUFO�JO�#F[VH�BVG�EFO�*OIBMU�EFS�,BSUPOT�VOE�EFS�(FXJDIUF�EFS�1BDLVOHFO�XVSEFO�
JN�.PNFOU�EFS�,BUBMPHOFVGBTTVOH�BLUVBMJTJFSU
�XFTIBMC�EJF�BVGHFGàISUFO�%BUFO�­OEFSVOHFO�FSGBISFO�
LÚOOFO�

6OTFSFO�LBVGNÊOOJTDIFO�.JUBSCFJUFS�HFCFO�*IOFO�KFEFS[FJU�HFSOF�"VTLVOGU�XFOO�4JF�'SBHFO�IBCFO�PEFS�
mehr Informationen benötigen.



V&Co._38 V&Co._39

Printed Settembre 2016

Prezzo al MQ • Price per sqm • Preis pro m2 • Prix au m2���ĺŉőń�ŋń�Ŏņ�Ő�

7YLaaV�HS�7A���7YPJL�WLY�WPLJL���7YLPZ�WYV�:[R���7YP_�n�SH�WPuJL���ĺŉőń�ŋń�ŜŖ

7YLaaV�H�*VTWVZPaPVUL���7YPJL�WLY�:L[���7YP_�JVTWVZP[PVU���7YLPZ�2VTW���ĺŉőń�ŋń�ŕŒŕŖńņŉ

Legenda codici prezzo ƒ Legenda price codes ƒ Legenda preiskoden ƒ Legenda codes prix ƒ�ĲœŌŕńőŌŉ�ŚŉőŒņşř�ŎŒňŒņ

Gruppo   Euro Gruppo   Euro 

4     3,49 12   10,90 17   17,05 19   20,25   21   21,82 22   23,37   45   51,66  46   64,26

67   76,9552  210,6251  168,48 71   93,37

Gruppo   Euro Gruppo   EuroGruppo   Euro Gruppo   Euro Gruppo   Euro Gruppo   Euro

V3
HIGH
COLOUR
VARIATION

AMOUNT OF 
COLOUR 
VARIATION

=HYPHaPVUL�0TWVY[HU[L���:PNUPÄJHU[�=HYPH[PVU�
Variation Importante - Starke Variation

.YLZ�7VYJLSSHUH[V�0TWHZ[V�*VSVYH[V���3HWWH[V�9L[[PÄJH[V
-\SS�)VK`�7VYJLSHPU���7VSPZOLK�9LJ[PÄLK
.YLZ�*LYHTL�7H[L�*VSVYLL���9VKtL�9LJ[PÄtL
-LPUZ[LPUaL\N��MHYIPNL�4HZZL���.LSpWW[�\UK�YLR[PÄaPLY[
ĮĩĴĤİĲħĴĤıĬĶ�ĲĮĴĤļĩııĤŃ�ĳĤĵĶĤ���ĲĶļįĬĸĲĦĤııĿĭ�

PEZZI/SCATOLA 
PIECES/BOX            

FORMATO
SIZE      

MQ./SCATOLA 
SQ.MT./BOX        

KG./SCATOLA 
WEIGHT/BOX          

%DWWLVFRSD���������������������������������������������������������������������������������������

Ottagona                             6                        0,54                            12,20                                                             

Esagona                              6                        0,504                            7,80

Mosaico Lineare               10                         0,90                           18,60

Toledo                                6                         0,7623                        11,32
Provenzale                       18                         0,273                            ����

Gradone                             2                         0,72                            39,50

Mosaico 5x5                     10                         0,90                           18,60

SCATOLE/PALLET
BOX/PALLET       

MQ./PALLET
SQ.MT./PALLET       

KG./PALLET
WEIGHT/PALLET       

Imballi   ƒ   packing   ƒ   emballages   ƒ  verpackung   ƒ���ķœńŎŒņŎŌ�

STATUARIO :7,::69,���;/0*25,::���,7(0::,<9���,:7,:69�:;f92,���;6įĽĬıĤ� 10

7,5x30 - 2,9”x11,8”        26                      0,585                       13,162                         60                        35,10                        789,72                  

Chevron                          12                      0,46                           9,20                           48                       22,080                       441,60

30x60 -  11,8”x23,6”        6                      1,08                          24,34                          40                        43,20                        973,60

60x60 - 23,6”x23,6”         3                      1,08                          24,24                          40                        43,20                        969,60

60x120 - 23,6”x47,2”       2                      1,44                          33,50                          30                        43,20                       1005,00

%DFFKHWWD�$OO�������������������������������������������������������������������������������������





9LD�0RQWH�0RQJLJDWWR�����,QW���

������)LRUDQR�0RGHQHVH��02��,7$/<

7HO��������������������)D[�����������������

LQIR#YDOOHOXQJDFHU�LW���www.vallelungacer.it

Vallelunga & Co.  


